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Dewadenrofon kwanoronghkwa.

Yaweron n’akenigonra toghkarra ne ka-
wénnage afkwawennaronke ne ne kaghretfyaron;
ok oni aontefewadogenfe tfina dwen wefewaghya-
doghferayendafe ne kengayen karighwiyonfton tfini-
horighhoten ne Sanétus John nene Royaner Jefus
Chriftus agwagh ronoronghkwaghkwe.

Kwanororghkwa Dewadenrofon,

Etho dewadyérat ne ongwanigénra tsinon-
we ne yoderighwinon tsi deyonhe. Raonha ne Ka-
ronyage t’hanakere nene agwégon rodeweyenokten;

karighwiyo eghtfidewanonghweraton tsi niyadégon . -

s’hongwenndenrhaonhatye, ok ne fenhha yeyodon-
goghton tsini howeyenennda-on tsina-awen aonfaye-
ylagdh n’akodonhets ne yakorighwannerakfkon,
neonen togenfke chwe aonfayondattréwaghte tsini-
vakorighwagwen ne wahhetkenghfera, ok aonfayon-
donhagennoni ; egh nongadi 2onfayontyeérat n’ako-

nigonra, tsi nonwe ne s’hongwanadoni ne Karigh-

wiyo: tsinifhakonoronghkwa ne ongwe raweéron

ne ne Raonha Rohhawak, Jefus Chriftus ne s’hon-
gwayaner, oghwhentfyage aontare, ok egh tsi rc-
ronghyagen-onhatye oni ronwarighwaghrotfténni, 3
enfhakorighhonye ne ongwe: ok neonen tsi yorigh- 33




Beloved Friends,

y My mind has defired that you fhould hear
_ % my voice in a few words of exhortation, alfo tend-
: 4ing to acquaint you with the means through which
“§you obtain this book, the Gofpel according to St.

“$John the beloved difciple of our Lord Jefus Chr’xﬁ.

% Beloved Brethren,

173 ]

% Let us turn om minds to the fource from

hence our exiftence proceeds; Him that refideth
the heavens, and by whom all things were com-
Pleted, let us adore, in thankfulnefs of heart, for
his continued favors; but, above all, for his
Baving provided the means for the falvation of the
'ﬁuls of finners, when they fhall truly have re.
fented of the fins they may have committed, and
Ball lead a virtuous life, turning their minds to
e manifeftation he has given us of his holy
fpel : he fo loved humanity, that he was pleafed
defign that his only Son Jefus Chrift our Lord
ould come into the world, and there in fufferings
"33 perfecutions teach mankind. And when he
d completed the courfe of his do&trine to them, -
died the juft for the unjuft, that ke might clear
from our iniquities, and, by his afcenfion to the
A2
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wagwégon ne fhakorighhokta-on waghrenhheye,
nene t’horighwayéri ne akorihhoni ne yaghten teya- N
korighwayeri, nene €ren aontahodyeght ongwarigh-
wannetakfera, ok ne tsi enegen s’hawenonghton
etho enfhongwahhawighte kawenniyo endewathah~
hithak ne fthongwahahhiffa-enni. e

Ok ne ne togenike enkenhak tsinendewaddengh- e
raghferonyon ne Rawenniyoge, dewadeweyenoni )
tsi iddewefe yagh fe ogh nahhoten ten honwa-
righwaghfeghténni ne Yehovah ; dhinoronghkwak %
agwegon ne ongwe tsiniyought n’lih ne dewadad- -
denoronghkwa, etho fe ne fhongwayerafe, ok ne
togat togenike eghtsidewanoronghkwa ongwani.
gonragon, kanikére endewanonwefeke tsinifhong-
warighwawigh, yaghoni ten yaweght ne ne yaghten

" dewatfteriftine. Kengh nayoughton eghtsidewani- %
denghten. Sonha tefanonghtontyon tsiniyawé-on-
hatye, Karonyage nonwe teghfrderon, takwenndenr- 4
hek tsinadéwa ongwadaddegénfon, takyon ne S
Sanigonghriyofton ne ne aontyefenhak enyoyen-
daghtfihon ongwanigonragon, yorighwagwegon ne’ E
kaghyadonghferadogenghtige takwarighhokta—-on,
ok ne ne tsi yakyonhe, tiutkon aonteyakwaragh- g
kwak n’etho takwarighwiffa-enni. O Niyoh togh{z§ '
éren .tefhawighte ne fagi'acia ne wahhoni, tsi
yakwarighwannerakikon, ok tiutkon takwaddedo
githa ne fariwa.
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heavens, there draw us te himfelf, provided we

‘,'; keep in the paths he has prepared for us to walk
3 in.

&

But that we may be fincere in our expreflion of
atitude to the Supreme, let us take heed to our
Bways, for nothing is hidden to Jehovah, let us love
I mankind even as we love ourfelves, for this is
is commandment to usj and if we truly love Him
p our hearts, certainly his precepts will be pleafant,
either in any wife fhall we negle&t them. Let us
hus humbly entreat his mercy ¢ Thou alone that
welleft in the heavens, and through whofe per-
hiffion all is done, in compaffion to us, and all our
ethren, grant us thy Holy Spirit, that thereby
ery thing exprefled to us in the Holy Scripture
hay deeply penetrate our minds, and that our

es may always be in obedience to the commands
Rerein given us: O, God, take not from us thy
ace, becaufe we have erred from thy ways; but

@er imprels our hearts with a knowledge of thy
A 1iL”
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Dewadenrofon,

Etho n’aongwanigonrodenhak nconen en-
dewarighwaka-enyon ne Ychovah raoriwa, toghfa
kanayehhak ne ongwanigonra ok tsi t'aongwadok-
ten eghtfidewarighwannekhen ne ne enghfhong-
wanigonghrowanaghte ne ne yagH l&z\)gga t’aon-
gwanhighténni tsi tedewayadorezhthay 4yagh oni
taongwafhenni ne kanothaghtfera ne ne oghwhent-
jage karighwanakere, ok nene aontyefenhak tiutkon
etho enkakaghthak ne ongwanigonra, tsinonwe ne
karighwiffon aongwadyanokten agwegon ne teyong-
we. Yagh ne ne tckenadonyon tsiniyoriwage ne
karighwannerakfera kayafhon, kaghyadon fe ne ne,
yaghne ok ne kaghyadonghferadogenghtige, ok oni
fewanigonragon yekaghyadon yekayeronitfton ne
faoriwat, Rawenniyoge yoderighwinon netetfyaron,
ok ne wahhetkenghfera ne ne tiutkon ongwagh-
{wadénni oghnigon ne teyawénon; dedewaka-en-
yon ongwanigonragon, ok thikenghtfihon tiutkon
cgh yonafkenha ; Iihne kadi fkarighwayendagh-
kwen ne ne endewaghinye ne Karonyage yoderigh-
winon, ne ne aontyefenhak fkenéntsi acntekako-
wanha-cnhatye nene, tst fhongwendénrhaonhatye ne
thongwawenniyo ne Raonigonghriyofton; ok ne
ne karighwakfen oghnagon fidewafenghte, toghfa-

fhegon eren aongwanigénghrohhawight tsinithong-

wanadcni ne fhongwayaner Jefus Chriftus, tsi
tawen agwegon tsini fanigonra, agwegcen tsini
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Beloved Friends,
Let our mmds be “thus dxfpofed when we

Boud i m our own conceit; but as we are deficient,

1g- 3 us befeech him to enlarge our underftandings,
n- ot we may in no place form falfe conclufions,
ni  Skither be overcome by the defires abounding in
1t- “3s world; but that our minds may ever view, in
on -Mpe of there arriving, that end which is ordained
ne be the completion of our exiftence. I do not
g- re particularly enumerate every fubjet of tranf-
e gkflion; thefe are written not only in the Holy
e,  riptures, but fome traces of them are alfo
ni 'Srked in our minds, the information in both cafes
e ghrefponding together, are derived from the Su-
1 eme ; but the evil which continually interrupts
- 48 is from beneath: let us but take a view of
- dfr minds, and we fhall fee clearly the never-
n  g@hling contention there exifting: it is therefore
- B us to nourifh that which proceedeth from
- . #ove, that it may uninterruptedly encreafe through
- #e merciful aid of the Almighty granting us his
e oly Spirit; But the evil, let us put it underneath,

at it may not any more draw our minds from
hat which was fhewn us by our Lord Jefus
phrift, faying, With all thy mind, with all thy
ength, and with all thy heart, thou fhalt love the
ord thy God; and again thy neighbour, that is



- etho niyought ne togenfke ronwarighwaghfnyefe

feethatfte ok agwegon ne feryane tsinenghtfeno. A
ronghkwak ne Yehovah. Ok aie ne ne fafewayadat 3
agwegon ne ongwe enghfhenronghkwak tsi nife ne 2
fededdenoronghkwa, etho yaweght wakagwekte nc -4
addeweyenonya oni ne karighwiyofton, ;

Tsmiyought Yehovah ne !Shongwawenniyoh °§
s’hakonorofighkwa ne ongwe, oni thakodenrhényon §
ne yakodenghta-on, etho oni niyought ne, raong- .4
wida ne togenfke rodirighwiyofton agwegon ne. 4
ongwe rondaddegénfon tsi tethakodikinere, kakiok §
ficnwe aontayederondak, ayoﬁtkaghtho kaniga kano-
ron tsiniyakoyidawen, ayondedokke oni akonigen-
razon, ok enyontyadaghfnorat n’enyondadyénawas;

ne Rawenniyo ; tsiniyakogwenyoghtferdyen, s’ha-
kodidenrha-onhatye ne rondaddegéenfon. '

Efo wakaderighwatkaghtho ne ne tsinahhe ne
kwayadontyon ; tsiniyought fe wahhakenontfhi-
neghte tsinonwe radiderondon ne yerighwano-
ronghkwa ne nahhoten fhongwarighwiffa-énni, ok %
aghfdeghfon yenonghtonyon tsinenyéyere ne aon-
tahhonwanigonzaveritfe, efo nene wakatfhennoni-
tsiniwaonkerighwaghnirats ne karighwiyoftakne ;
Rawenniyo tehanonghtontyon, efo yokwadagwen #E .;
n’akenigenra.

Inon niydre tsi radidefon, tsinonwe dewadaghs-
gwaghronyon dewadaddegénfon, dewadadhawak- 3
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mankind, thou thalt love them as thou loveft
felf: in this precept is included the fum of piety
MR virtue.

M As Jehovah out Lotd loveth mankind, and is
er” mercifully aiding thofe who ftand in need,
are alfo his people, that is, the truly pious, con-
Mdering all men as brethren in whatever quarter
hay be their place of habitation, and wherever
Py may fee them labouring undet difficulties,
@l fot them, and haften to their affiftance. Thus
JRe the trae worthippers of God, to the extent of
eit ability, communicating kindnefs to~ their
* Hrethren. '

/2 Much have I feen of this influence fince I left
1@ou; for truly T have been, as it were, led by the
4ghand to the abode of thofe who love and revere
githe fyftem and precepts he has ordained for us,
#and daily ftudy by what means they may fulfil his
@ will ; T have been much rejoiced by the additional
;¥ ftrength and aid T have thereby received in reli-

‘ gion; the Almighty pleafing my mind has been
much benefited. ’

Far diftant from them is the fituation of our
brethren and mutual children, where our habi-



“ayonkeriwawafe, tfyagen dewadenrdfon dewarigh-

‘thon, ne Oghfwego tsi ongwaihhonhondeghter 1

ok oni ne éren ne kanyadaradi otfhadige tsi yo- 3§

yengwardya Roninhohhond, tsi rodekhadon ; fhe.
gon fane kawenniyo wahhodidogenfe tsiniyotyéren, ' §
tsi dewanakere, ok wa-enonghtonyonwe tsina-yere 4
ne ne fenhha aonderighhdwanaghte ne Jefus rac- .48
riwa, tsinonwe ronaddawenryon rondaddegenfon; ¥§
ne ne aontyefenhak ahonwadinnontfhineght tfiyo- 4§
hahhonde ne ne Karonyage yeyothahhokten. Ka- ¥
wenniyoh kadi kewennadényon ne kengayen,

rononha wahhontfterift n’enyeriftorarcke; tewenn- - °
y 3

yawe-eghtferaghfen kadi ne kaghyadonferage wah-
hondennhane, etho onghte roneghre enyatenkayeéri
tsini kenntyoghkwa ne ne fade dewawennoten.

Agwagh efo waonkerighwawefkwa tfi waonk-
hidenrhe n’etho ne karighwiyo, efo ne wakadon-
wefhonyon, oni wathinonweraton ne Karonyage
thanakere, tsi ne wahthakonigonghrathen ne

waghfere tsinahhoten wahthongwarighwadenghtar- . §
hons ne fhongwayaner ne Kaghyadonferadogengh- -

tige. Nene aontyefenhak ne yaghten teyakawegh-
taghkon, tsi teyonkhikanere aontehhadirighwanos-
wefeke oni aontehonaderyendarek togenfke tsi
dewarighwiyofton, tsi dewanoronghkwa oni tsinah-
hoten ne Jehovah fhongwarighwiffa-enni, ok yagh- 4
ten onowen tsi etho ongwatyeghton ne ongwanigon- 4
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jations occupy along the banks of our river
"ghfwégo, or the oppofite thores of Lake Erie,
Ahere the fmoke arifes from the fires of the
'_: Pndowaga, on whom is hinged the door of the
,, pnfederacy ; yet, notwithftanding, when they be-
3B me acquainted with the condition of our country,
ey confidered, by what means, the gofpel of Jefus
ght more fully be declared in thofe parts, where
Gt brethren were fcattered ; that they might lead
ABem into the path which endeth in heaven. As
- on therefore as I had tranflated this, they caufed
@ to be printed, to the amount of .two thoufand
~ dipies, confidering that number as fully adequate,
§ all thofe who fpeak our language.

FRI have received great pleafure from this kind
@ munication of the Gofpel. T rejoice, and
fute in thankfulnefs Him who refides in the
avens, for having thus influenced their minds to
# us. Exert yourfe!ves, friends, let us ftrictly
here to what our Lord has tranfmitted to us in
Holy Scriptures, that thereby the unbelievers,
viewing us, may become enamoured of the
fpel, and may know that we are truly pious by
e love we bear the commandments of God, and
at we have there placed our minds without guile;
hd ‘may alfo fee that we are of the company of
rift, not only in name and profeflion, as too
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ra, ok oni aontehontkaghthe tsi togenfke Chriftus
raotyoghkwa ongwadon, yagh ne ok ne kaghfénn. -
age oni tsiniwaderennayehtferoten, tsiniyought
oddyake ne yeweyendten ; ok denghnon tsi eghtsi.
dewaraghkwa ne Niyoh eni tsi dewaddeweyenoni
tsi deyonhe. Dewarighwaghfere oni tsinihodini. -
gonghroden, ne nonwa yonkhidénron ne kaghya,
donghfera, ne tsi dewarighwarenyaden ne karighwi.
yofton tsini ongwagwenyohtferayen ne ne agwegon 2
ne dewadaddegenfon, kakiok nonwe ne yakodaghf- ¥,
gwaghronyon, aontahonwaghfennaronke ne Jefus
Chriftus oni aonteyakodogenfe tsini{hongwarighho-
tenften ne fhongwawenniyoh ne Yehovah

Kayéri nihadi ne raotyonghkwa ne {hongwa ;
yanertferiyo, nene ranwadiyatfkwe Matthew, Mark, .
Luke, oni John rodighyadon tsini ronhodenghne,
ne horighhotenghne oni ne yorighwaneghragwagh.
tanyon tsinthoyéren. Qk tsinihadi John agwagh
ronwanoronghkwaghkwe, oni tsi roghyadon fenh «
yaweght wathongwarighwakeghronhaghfe ne ka (
righwagwenniyofon, ok thikenghtsihon  tsiniyo- g
righwaghniron tsi egh- thakerighhonyéni tsinen-Ji§
honwaraghkwake ne Niyoh oni ne ongwe tsinen
yondaddenoronghkwake. '

Eghtsidewanidenghtha ne Niyoh, etho engh{hong S
wanigonghrodenften, ne tsiongwarighwawafe r .;:‘

wayaner Jefus Chriftus.
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many are, but alfo in our pious demeanour and
virtuous lives. Let us alfo follow the example of
thofe who have favoured us with this book; by our
fpreading the holy religion to the "utmoft of our
ability, that all our brethren, wherever they may
dwell, be made acquainted with the name of Jefus
Chrift, and may know the difpenfation ordained
for us by God.

Four of the difciples of our blefled Lord,
Matthew, Mark, Luke, and John, wrote the
thittory of his life, doCtrines, and miracles; of
thefe, the latter was the peculiarly beloved, and is
the moft circumftantial in the effential points of
do@rine, and you will fee throughout how ftrongly
kis inculcated reverence to God, and love to man;
¢ which let us earneftly pray God ever to preferve
fus in, by the influence of His Holy Spirit, and
hrough the merits of our Lord Jefus Chrift.

TEYONINHOKARAWEN.

~

Londen, Feunary 23, 180s.



